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■ WB Erben AG, in G o s s au  S G ,  CH-320.3.030.429-1, Fabri-
kation von und Handel mit Textilien aller Art im In- und Ausland
usw. Aktiengesellschaft (SHAB Nr. 228 vom 26. 11. 2003, S. 9,
Publ. 2001484). Statutenänderung: 25. 07. 2007. Firma neu:
JK - Biomed AG. Zweck neu: Entwicklung, Herstellung und
Vertrieb von Produkten mit biologischen und medizinaltechni-
schen Methoden. Die Gesellschaft kann Beteiligungen, Patente
und Lizenzrechte im Gesundheitswesen kaufen, verkaufen und
halten, Zweigniederlassungen im In- und Ausland errichten und
sich an anderen Unternehmungen beteiligen oder sich mit die-
sen zusammenschliessen sowie Grundstücke erwerben, halten
und veräussern. Aktien neu: 10’000 Inhaberaktien zu CHF 10.–
[bisher: 100 Namenaktien zu CHF 1 000.–]. Qualifizierte Tatbe-
stände: [Die Bestimmung über die Sacheinlage/Sachübernahme
bei der Gründung vom 01.09.1989 ist aus den Statuten gestrichen
worden.] [gestrichen: Die Gesellschaft übernimmt gemäss Sach-
einlagevertrag vom 1. Sept. 1989 und Uebernahmebilanz per 31.
Juli 1989 von der bisherigen Kollektivgesellschaft ’Walter Brunn-
schweiler’s Erben’, in Waldkirch, den Geschäftsbetrieb mit sämt-
lichen Aktiven von CHF 698 625.13 und Passiven von CHF
47 283.30, zum Preise von CHF 651 341.83, wovon CHF
100 000.– an das Grundkapital angerechnet werden.]. Mitteilun-
gen neu: Sofern der Gesellschaft die Namen und Adressen aller
Aktionäre bekannt sind, und das Gesetz nicht zwingend etwas an-
deres bestimmt, können die Mitteilungen an die Aktionäre auch
durch eingeschriebenen Brief erfolgen. In diesem Falle kann die
Publikation im SHAB unterbleiben. Vinkulierung neu: Die Be-
schränkung der Übertragbarkeit der Namenaktien ist aufgeho-
ben.
Tagebuch Nr. 6754 vom 26.07.2007
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